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[bookmark: _Toc438112725]Skraćenice

SAFU	Središnja agencija za financiranje i ugovaranje programa i projekata Europske unije
IPA	Instrument pretpristupne pomoći (eng. Instrument for Pre-accession Assistance)
JPP	Jedinica za provedbu projekata
KI	Korisnička institucija
PI			Prijelazni instrument
PS			Projektni sažetak
OIO			Operacijski identifikacijski obrazac
VP			Voditelj programa
DOOP			Dužnosnik ovlašten za ovjeravanje programa
NAO	Nacionalni dužnosnik za ovjeravanje
IOP			Izjave o objektivnosti i povjerljivosti
ZJN			Zakon o javnoj nabavi
DZN			Dokumentacija za nadmetanje
PNN			Poziv na nadmetanje
EOJN			Elektronički oglasnik javne nabave
DKOM		Državna komisija za kontrolu postupaka javne nabave

[bookmark: _Toc438112726]Uvodne odredbe

Svrha ovog poglavlja je opisati postupanja Jedinica za provedbu projekata pri korisničkim institucijama u procesima provedbe postupaka javne nabave, provođenima sukladno važećem Zakonu o javnoj nabavi, Priručniku Središnje agencije za financiranje i ugovaranje programa i projekata Europske unije za provedbu postupka nabave bagatelne vrijednosti za I. komponentu programa IPA i Prijelazni instrument koji je prilog C9 ovog poglavlja te primjenjivim podzakonskim aktima.

Tijekom planiranja i pripreme dokumentacije za nadmetanje, Jedinice za provedbu projekata su, osim primjenjivih zakonskih i podzakonskih odredbi, dužne primjenjivati odredbe sljedećih propisa kojima se uređuje način provedbe IPA komponente I i Prijelaznog instrumenta, kao i načini izvršavanja općeg proračuna Europske unije:

· Ugovor o pristupanju Republike Hrvatske Europskoj uniji
· Uredba (EU, Euratom) br. 966/2012 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. listopada 2012., o financijskim pravilima koja se primjenjuju na opći proračun Unije i o stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) br. 1605/2002 i primjenjiva Delegirana Uredba Komisije 
· Uredba Vijeća (EZ) br. 1085/2006 od 17. srpnja 2006. o uspostavljanju Instrumenta pretpristupne pomoći (IPA) i primjenjiva provedbena Uredba 
· Zakon o potvrđivanju Okvirnog sporazuma između Vlade Republike Hrvatske i Komisije europskih zajednica o pravilima za suradnju u svezi financijske pomoći Europske zajednice Republici Hrvatskoj u provedbi pomoći u okviru Instrumenta pretpristupne pomoći (IPA) te primjenjive odluke Komisije i financijski sporazumi
· Odluka Komisije o tehničkim odredbama za provedbu Prijelaznog instrumenta u Republici Hrvatskoj od 13.6.2013.

[bookmark: _Toc438112727]Sukob interesa

Sukob interesa pri sklapanju ugovora o javnoj nabavi definiran je relevantnim odredbama ZJN-a.

Članovi Upravnog vijeća, ravnatelj i zamjenik ravnatelja SAFU-a potpisuju izjavu o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa na temelju kojih SAFU na svojim internetskim stranicama objavljuje popis gospodarskih subjekata s kojima su navedeni predstavnici naručitelja ili s njima povezane osobe u sukobu interesa ili obavijest da takvi subjekti ne postoje.
Za potrebe pojedinih postupaka javne nabave, u skladu s odredbama Zakona o javnoj nabavi, 
predstavnici korisničkih institucija imenovani ovlaštenim predstavnicima naručitelja za pripremu dokumentacije za nadmetanje, objašnjenja i izmjene te za pregled i ocjenu minimalne razine tehničke i stručne sposobnosti ponuditelja, kao i tehničkog i financijskog  dijela ponude dužni su potpisati izjavu o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa (Prilog C1  - Izjava o (ne) postojanju sukoba interese) za svaki pojedini postupak javne nabave u koji su uključeni. 

Izjava se arhivira za sve postupke javne nabave u koje su uključeni, pri čemu su isti, prilikom imenovanja u svaki pojedini postupak javne nabave, obvezni razmotriti svoju osobnu situaciju u odnosu na sukob interesa te isti, ukoliko postoji, izjaviti. 

Temeljem potpisanih izjava, SAFU u dokumentaciji za nadmetanje za pojedini postupak javne nabave navodi popis gospodarskih subjekata s kojima SAFU kao javni naručitelj ne smije sklapati ugovore o javnoj nabavi ili navodi da takvi subjekti ne postoje.



[bookmark: _Toc438112728]Plan nabave 

SAFU kao javni naručitelj na početku svake godine donosi plan nabave za nabave financirane iz EU programa sa svrhom organizacije, koordinacije i praćenja izvršenja aktivnosti vezanih uz proces nabave. Obvezan sadržaj plana nabave propisan je relevantnim člankom Zakona o javnoj nabavi.  

Plan nabave te moguće izmjene istog priprema SAFU na temelju informacija prikupljenih od voditelja programa/JPP-a. Usuglašeni plan nabave i njegove izmjene potpisuje ravnatelj SAFU nakon čega se isti objavljuje na web stranicama SAFU.  
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PS-ovima i OIS-evima u pravilu su definirane projektne komponente kojima se imaju ostvariti svrha i krajnji cilj pojedinog projekta. Tako definiranim projektnim komponentama tijekom programiranja alociraju se sredstva, odnosno definiraju financijski iznosi koji predstavljaju najviši iznos sredstava koji je moguće utrošiti na ugovaranje pojedine projektne komponente. Tako definirani iznosi nužno nisu u potpunosti usklađeni s tržišnim cijenama primjenjivim u trenutku pokretanja pojedinih nabava, između ostalog, zbog protoka vremena od započinjanja procesa programiranja.

Kako bi se navedeni iznosi uskladili s tržišnim cijenama te primjenjivim odredbama ZJN-a tijekom procesa pripreme dokumentacije za nadmetanje s ciljem sklapanja ugovora o javnoj nabavi roba Jedinice za provedbu projekata dužne su provesti istraživanje tržišta te na temelju istog utvrditi procijenjenu vrijednost nabave. 

U slučaju postupaka koji se pokreću s ciljem sklapanja ugovora o javnim radovima, procijenjena vrijednost nabave utvrđuje se analizom projektne dokumentacije, uključujući troškovnike koji čine dio iste.

U slučaju postupaka koji se pokreću s ciljem sklapanja ugovora o javnim uslugama, procijenjena vrijednost nabave definira se utvrđivanjem indikativnog proračuna kojim se projiciraju troškovi pojedinih stavki, ukupnost kojih čini procijenjenu vrijednost nabave za pojedini ugovor. 

Iz tako procijenjenih vrijednosti nabave utvrđuje se je li ista regulirana ZJN-om, odnosno, ukoliko jest, radi li se o nabavi velike ili male vrijednosti, sukladno europskim pragovima.

Vrijednosti europskih pragova objavljuju se od strane Europske komisije u Službenom listu Europske unije. 
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Odabir postupka nabave (u smislu otvorenoga iznimno u slučajevima propisanim ZJN-om, pregovaračkog postupka) vrši se tijekom pripreme dokumentacije za nadmetanje u dogovoru između SAFU i JPP, a uzevši u obzir posebnosti predmeta pojedine nabave. Ovim poglavljem priručnika opisuje se proces provođenja otvorenog postupka nabave i pregovaračkog postupka nabave bez prethodne objave. U slučaju nabave bagatelne vrijednosti primjenjuje se  Priručnik Središnje agencije za financiranje i ugovaranje programa i projekata Europske unije za provedbu postupka nabave bagatelne vrijednosti za I. komponentu programa IPA i Prijelazni instrument, a koji je donesen temeljem članka 18. stavka 3. Zakona o javnoj nabavi (˝Narodne novine˝ broj 90/11, 83/13, 143/13, 13/14 – Odluka Ustavnog suda). 
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Pripremu i provedbu postupaka javne nabave obavljaju ovlašteni predstavnici naručitelja koji se imenuju internom odlukom za pojedine nabave koje provodi SAFU. Ovlašteni predstavnici naručitelja uključuju zaposlenike SAFU te osobe imenovane od strane korisničke institucije. 

Ovlašteni predstavnici naručitelja imenovani i uključeni u proces pripreme DZN ne mogu biti imenovani i uključeni u postupak pregleda i ocjene ponuda. 

Odluku o imenovanju ovlaštenih predstavnika naručitelja donosi ravnateljica SAFU prije objave DZN te se njome imenuju:

- ovlašteni predstavnici naručitelja za pripremu DZN te objašnjenja i izmjena iste; 
- ovlašteni predstavnici naručitelja za javno otvaranje ponuda od kojih barem dvoje sudjeluje u javnom otvaranju ponuda, 
- osobe koje imaju utjecaj na odlučivanje i/ili druge radnje u vezi s postupkom javne nabave 
- odgovorne osobe naručitelja. 

Sve gore navedene osobe dužne su potpisati izjave o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa u smislu relevantnog članka. Zakona o javnoj nabavi.

Preslika potpisane odluke o imenovanju ovlaštenih predstavnika naručitelja u postupku javne nabave se dostavlja Voditelju programa.

Po objavi DZN SAFU upućuje dopis korisničkoj instituciji u kojem ih obavještava o tome da je DZN objavljena i da je potrebno imenovati ovlaštene predstavnike naručitelja koji će sudjelovati u postupku pregleda i ocjene ponuda te koji će u tom pregledu biti zaduženi za pregled i ocjenu minimalne razine tehničke i stručne sposobnosti ponuditelja te tehničkog (tehničke specifikacije) i financijskog dijela (troškovnik) ponude. Dopisom SAFU traži od korisničke institiucije da predloženi ovlašteni predstavnici naručitelja i njihove zamjene zadovoljavaju sljedeće uvjete:
· detaljno poznavanje područja na koje se predmetni projekt odnosi,
· sposobnost kvalificiranog donošenja odluka temeljem dosadašnjeg profesionalnog iskustva,
· adekvatno stručno znanje na području relevantnom za navedenu nabavu.

Osim navedenog, traži se od korisničke institiucije:
· da ispunjavanje gore navedenih uvjeta bude jasno vidljivo iz pravilno ispunjenih životopisa predloženih osoba na hrvatskom jeziku (vidi prilog C7 - Predložak životopisa)
· da u sastav osoba predloženih za ovlaštene predstavnike naručitelja uključi barem jednu osobu i njezinu zamjenu iz institucije različite od njihove 
· da predložene osobe koje će biti imenovane ovlaštenim predstavnicima naručitelja ne budu hijerarhijski povezane
· da predložene osobe i njihove zamjene ispunjavaju uvjete iz članka 13. ZJN te sukladno tome potpišu izjave o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa u svrhu sprječavanja sukoba interesa
· da u sastav osoba predloženih za predstavnike naručitelja ne budu uključene osobe koje su sudjelovale u pripremi DZN

Po primitku dopisa kojim korisničke institiucije imenuje ovlaštene predstavnike naručitelja za pregled i ocjenu ponuda, ravnateljica SAFU donosi Odluku o izmjenama i dopunama odluke o imenovanju ovlaštenih predstavnika naručitelja kojom se imenuju:
- ovlašteni predstavnici naručitelja za pregled i ocjenu minimalne razine tehničke i stručne sposobnosti ponuditelja te tehničkog (tehničke specifikacije) i financijskog dijela (troškovnik) ponude (iz korisničke institucije );
- ovlašteni predstavnici naručitelja za pregled i ocjenu minimalne razine tehničke i stručne sposobnosti ponuditelja te tehničkog (tehničke specifikacije) i financijskog dijela (troškovnik) ponude kao zamjenski članovi u slučaju da netko od imenovanih članova nije u mogućnosti sudjelovati u postupku pregleda i ocjene (iz korisničke institucije);
- ovlašteni predstavnici naručitelja za pregled i ocjenu ostalih dijelova ponude različitih od minimalne razine tehničke i stručne sposobnosti ponuditelja te tehničkog (tehničke specifikacije) i financijskog dijela (troškovnik) ponude (koordinator i administrator iz SAFU).
Sve gore navedene osobe dužne su potpisati izjave o postojanju ili nepostojanju sukoba interesa u smislu čl. 13. Zakona o javnoj nabavi.
Po donošenju Odluke o izmjenama i dopunama odluke o imenovanju ovlaštenih predstavnika naručitelja SAFU šalje korisničkoj instituciji obavijest o prihvaćanju ovlaštenih predstavnika naručitelja i datumu održavanja prvog sastanka pregleda i ocjene ponuda.

Odgovornosti ovlaštenih predstavnika naručitelja iz korisničke institucije
· Ovlašteni predstavnici naručitelja prisustvuju svim sastancima pregleda i ocjene ponuda; svaki izostanak i/ili korištenje zamjenskog člana potrebno je obrazložiti pisanim putem te objasniti u Službenoj bilješci - Zahtjevu za odobrenjem Zapisnika o pregledu i ocjeni ponuda
· Uključivanje zamjenskog člana u postupak pregleda i ocjene ponuda nakon što je postupak već započeo, odnosno traje, moguće je samo u iznimnim situacijama, dok je u svakom drugom slučaju potrebno osigurati da ista osoba sudjeluje u postupku od početka do kraja 
· Ovlašteni predstavnici naručitelja moraju biti dostupni cijelo vrijeme trajanja postupka pregleda i ocjene 
· Ovlašteni predstavnici naručitelja na prvom sastanku pregleda i ocjene potpisuju Izjave o povjerljivosti
· Ovlašteni predstavnici naručitelja imaju ovlasti i obveze navedene u odluci o izmjenama i dopunama odluke o imenovanju te će eventualne troškove žalbenih postupaka snositi ona institucija iz koje dolaze predstavnici u čijoj je nadležnosti dio postupka u odnosu na koji je izjavljena žalba (sukladno Operativnom sporazumu između DOOP-a i VP-a u okviru provedbe IPA programa – komponenta I)
· Imena svih ovlaštenih predstavnika naručitelja moraju biti zabilježena u Zapisniku o ocjeni zahtjeva za sudjelovanje/Zapisniku o pregledu i ocjeni ponuda, dok u Zapisniku o javnom otvaranju moraju biti zabilježena imena ovlaštenih predstavnika naručitelja za javno otvaranje ponuda
· Informacije vezane uz pregled ponuda/ocjenu zahtjeva, pojašnjenja, ocjenu i usporedbu ponuda kao i informacije vezane uz ishod postupka moraju se držati u tajnosti do objave odluke o odabiru/poništenju
· Postupanja ovlaštenih predstavnika naručitelja su tajna, izuzev javnog otvaranja ponuda

Dužnosti Osobe zadužene za koordinaciju postupka (Koordinatora)
Odlukom o izmjenama i dopunama odluke o imenovanju ovlaštenih predstavnika naručitelja u postupku javne nabave imenuje se Koordinator koji je odgovoran za koordinaciju postupka pregleda i ocjene zaprimljenih ponuda zaključno s potpisivanjem predmetnog ugovora ili poništenjem predmetnog postupka, odnosno s izvršnošću odluka žalbenog tijela ukoliko bude izjavljena žalba na odluku o ishodu postupka pregleda i ocjene. Koordinator osigurava legalnost i regularnost procedure, prati pripadajuće rokove, koordinira ovlaštene predstavnike i osigurava ostalu povezanu komunikaciju s internim organizacijskim jedinicama.


Dužnosti Osobe zadužene za administrativnu i tehničku potporu (Administratora)
Odlukom o izmjenama i dopunama odluke o imenovanju ovlaštenih predstavnika naručitelja u postupku javne nabave imenuje se osoba zadužena za administrativnu i tehničku potporu koja je odgovorna za izvršavanje svih administrativnih zadataka vezanih uz postupak pregleda i ocjene ponuda/ocjene zahtjeva za sudjelovanje, uključujući cirkuliranje Izjave o povjerljivosti i lista prisutnosti, pripremu zahtjeva za pojašnjenje, sastavljanje Zapisnika o javnom otvaranju/Zapisnika o pregledu i ocjeni ponuda/Zapisnika o ocjeni zahtjeva za sudjelovanje.

Trajanje postupka
Postupak ocjene zahtjeva za sudjelovanje/pregleda i ocjene ponuda trebao bi biti završen u najkraćem mogućem roku. Krajnji rok za donošenje Odluke o nedopustivosti  sudjelovanja/Poziva na dostavu ponuda/Odluke o odabiru/poništenju definira se DZN-om. 
[bookmark: _Toc273950117][bookmark: _Toc310251954]

Pripremni sastanak
Svrha pripremnog sastanka je uputiti ovlaštene predstavnike naručitelja iz korisničke institucije u tijek postupka ocjene zahtjeva za sudjelovanje odnosno pregleda i ocjene ponuda kako bi se osigurala legalnost, regularnost i pravovremeno okončanje samog postupka. Pripremni sastanak treba se održati nakon otvaranja zahtjeva za sudjelovanje odnosno nakon (javnog) otvaranja ponuda. 

Tijekom pripremnog sastanka, Koordinator: 
· općenito objašnjava svrhu postupka javne nabave
· upoznaje predstavnike naručitelja s uvjetima sposobnosti i kriterijima za odabir ponude navedenima u DZN, naglašavajući da ih se ovlašteni predstavnici ponuditelja moraju pridržavati  bez izmjena
· upoznaje predstavnike naručitelja s objašnjenjima/izmjenama DZN-a, bilješkom s posjeta gradilištu/informacijskom sastanku ili o neposrednom pregledu dokumenata koji potkrepljuju DZN (ako je primjenjivo) 
· objašnjava postupak ocjene zahtjeva za sudjelovanje odnosno postupak pregleda i ocjene ponuda te obveze i ovlasti predstavnika naručitelja tijekom postupka sukladno odluci o imenovanju
· osigurava da su ovlašteni predstavnici naručitelja iz korisničke institucije upoznati s minimalnim razinama tehničke i stručne sposobnosti natjecatelja/ponuditelja te tehničkim (tehničke specifikacije) i financijskim  dijelom (troškovnik) DZN kako ne bi došlo do nekonzistentnosti u pogledu primjene odredaba DZN-a tijekom postupka pregleda i ocjene, koja može imati učinak diskriminacije, nejednakog tretmana natjecatelja/ponuditelja ili pogodovanja pojedinom natjecatelju/ponuditelju 
· detaljno objašnjava na što se odnosi i što obuhvaća povjerljivost postupka 
· u slučaju da je kriterij za odabir ponude ekonomski najpovoljnija ponuda, Koordinator  obavještava ovlaštene predstavnike naručitelja iz korisničke institucije u skladu s DZN-om o relativnom značaju koji se pridaje svakom pojedinom kriteriju, odnosno o redoslijedu kriterija od najvažnijeg do najmanje važnom (ukoliko nije bilo moguće navesti relativni značaj kriterija) 


[bookmark: _Toc438112732]Priprema, objava, objašnjenja i izmjene dokumentacije za nadmetanje i poziva na nadmetanje

[bookmark: _Toc438112733] Priprema dokumentacije za nadmetanje u otvorenom postupku javne nabave 

Jedinice za provedbu projekata (JPP) su odgovorne za pripremu tehničkog dijela DZN-a, a ovisno o vrsti ugovora koji se ima sklopiti po provođenju postupka javne nabave. To se posebno odnosi na sljedeće dokumente: u slučaju ugovora o javnoj nabavi roba JPP u SAFU dostavlja tehničke specifikacije robe koja se ima nabaviti te istraživanje tržišta za istu, u slučaju ugovora o javnoj nabavi usluga opis poslova i indikativni proračun te minimalne razine stručne sposobnosti ponuditelja, a u slučaju ugovora o javnoj nabavi radova projektnu dokumentaciju, uključujući troškovnik i tehničke specifikacije.  

Također, prilikom dostave tehničkog dijela dokumentacije u SAFU, potrebno je priložiti odgovarajuće izjave o objektivnosti povjerljivosti (vidi Prilog C2 – Izjava o objektivnosti i povjerljivosti) te izjave o (ne)postojanju sukoba interesa potpisane od strane svih osoba koje su sudjelovale u pripremi dokumentacije kako je opisano poglavlju gore, kao i izjavu voditelja programa da su spomenute izjave potpisale sve osobe koje su sudjelovale u pripremi dokumentacije (vidi Prilog C3a i C3b – Izjava voditelja programa) 

Po zaprimanju tehničkih dijelova DZN-a SAFU pristupa analizi zaprimljene dokumentacije te priprema komentare te iste dopisom dostavlja korisničkoj instituciji na doradu. Korisničkoj instituciji u pravilu se definira rok od 14 dana za dostavu dokumentacije izmijenjene prema zaprimljenim komentarima.   

Zaprimljena izmijenjena dokumentacija analizira se od strane SAFU te ukoliko je usklađena s poslanim komentarima i/ili su dostavljena dostatna objašnjenja , temeljem iste i u skladu s njom priprema se DZN. 
Svaka aktivnost analize dokumentacije SAFU-a može rezultirati slanjem komentara korisničkoj instituciji koje je nužno implementirati kako bi ista bila odobrena. U navedenim slučajevima JPP-i pristupaju implementaciji komentara i ponovnoj dostavi dokumentacije na analizu u SAFU.

Po odobrenju DZN-a od strane SAFU, PNN i DZN se šalju u EOJN na objavu.
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Ugovori o nabavi roba odnose se na kupnju ili najam određenih proizvoda, a mogu uključivati i povezane usluge instalacije, obuke, jamstva i sl. 

Ključan dokument u postupku nabave roba i kasnijoj provedbi sklopljenog ugovora su tehničke specifikacije koje definiraju minimalne karakteristike koje ponuđena roba mora zadovoljavati. Predložak tehničkih specifikacije je prilog C4 - Predložak tehničkih specifikacija za nabavu roba ovom poglavlju.

Tehničke specifikacije moraju omogućiti jednak pristup ponuditeljima i ne smiju imati učinak stvaranja neopravdanih prepreka nadmetanju te moraju omogućiti podnošenje ponuda koje odražavaju različitost tehničkih rješenja. Prilikom izrade tehničkih specifikacija potrebno je voditi računa da na tržištu postoji predmet nabave koji može zadovoljiti sve tražene zahtjeve (svaki NE znači i eliminaciju ponude). 

Zahtjevi trebaju biti definirani tako da se tijekom ocjenjivanja tehničkih ponuda mogu ocijeniti sa DA ili NE tj. je li zahtjev ispunjen ili ne te je potrebno izbjegavati neodređene izraze kao „otprilike“, „standardno“, „dobra/visoka kvaliteta“, „slično“, „oko“, „odgovarajuće“. Tehničke specifikacije moraju biti jasne, sažete, neutralne i osigurati jednak pristup svim ponuditeljima te ne smiju biti predetaljne na način da ograničavaju tržišno natjecanje. Nije dozvoljeno spominjati ili opisivati proizvod određene marke i time favorizirati ili isključivati određene proizvode, a u iznimnim slučajevima moguće je koristiti izraz “ili jednakovrijedno”. Prema potrebi, kod pojedinih opisa tehničkih značajki predmeta treba se napraviti referenca na odgovarajuće norme ili standarde, a u slučaju da postoje jednakovrijedni standardi/norme, potrebno je uz navedeni standard/normu dodati izraz „ili jednakovrijedno“.

Ako je primjenjivo, unutar tehničkih specifikacija pojedinog predmeta potrebno je uvrstiti zahtjeve za usluge koje su preduvjet za potpisivanje potvrde prihvata robe, a razlikuju se ovisno o vremenu kad ih ugovaratelj treba obaviti:
a) Usluge prije prihvata robe – izvršavaju se nakon isporuke opreme (može i prije), a preduvjet su za potpisivanje potvrde o privremenom prihvatu robe. To mogu biti: instalacija, konfiguracija, integracija, kalibracija, puštanje u pogon, testiranje, trening, dostava dokumentacije itd. 
b) Usluge nakon prihvata robe (usluge u jamstvenom roku) – sve usluge koje se traže od ugovaratelja nakon potpisivanja potvrde o prihvatu robe, kao primjerice jamstvo u trajanju do 3 godine, održavanje, nadogradnja opreme, vrijeme odaziva i otklanjanja kvarova, dostupnost rezervnih dijelova i održavanja, specijalizirani trening, itd. 

Predmet nabave moguće je podijeliti na grupe na temelju objektivnih kriterija, primjerice prema vrsti, svojstvima, namjeni, mjestu i/ili vremenu ispunjenja, u skladu s relevantnim odredbama ZJN-a. Ukoliko se unutar jednog postupka nabavljaju različiti tipovi opreme podjela po grupama mora biti logična i u skladu sa stanjem na tržištu. U analizi tržišta mora biti vidljivo da postoje dobavljači koji mogu isporučiti opremu za sve predmete iz grupe nabave.

Ako se oprema treba dostaviti na više lokacija uz tehničke specifikacije potrebno je priložiti dostavnu listu u kojoj je potrebno navesti: adrese, nazive institucija, funkcije osoba koje će primiti opremu, kontakt podatke i količine koje treba dostaviti na svaku pojedinu adresu.

Adekvatno provedena analiza tržišta predstavlja glavni alat za utvrđivanje mogućih rizika vezanih za specifičnosti tržišta pojedine vrste roba, te ukazuje na dostupnost proizvoda koji zadovoljavaju pravilo o podrijetlu robe tj. potječu iz zemalja koje ispunjavaju uvjete određene IPA Uredbom (Uredba Vijeća (EZ) br. 1085/2006 od 17. srpnja 2006. godine kojom se uspostavlja Instrument pretpristupne pomoći) te Uredbom Vijeća (EEZ) br. 2913/92 od 12. listopada 1992. o Carinskom zakoniku Zajednice i Uredbom Komisije (EEZ) br. 2454/93 od 2. srpnja 1993. o utvrđivanju odredaba za provedbu Uredbe Vijeća (EEZ) br. 2913/92 o Carinskom zakoniku Zajednice te njihovim važećim izmjenama i dopunama.

U cilju izrade analize tržišta, JPP treba zatražiti ponude gospodarskih subjekata (najmanje 3 ponude, a poželjno je 5 ponuda), zahtjev za ponude treba se temeljiti na sličnim tehničkim zahtjevima kao oni traženi u predmetnom postupku javne nabave, ponuda treba sadržavati zemlju podrijetla ponuđene robe. JPP dostavlja u SAFU zaprimljene ponude uz pripadajuću analizu ponuđenih cijena, uz naznaku eventualnih uočenih problema (primjerice, nedostupnost proizvoda, nedostatnost cijena, nezadovoljavajuće podrijetlo robe, i sl.). 

Na temelju izrađene analize tržišta izrađuje se troškovnik u kojem je navedena procijenjena vrijednost po grupama predmeta nabave.

U slučaju da analiza tržišta ukaže na potencijalni rizik vezan uz nabavu robe, JPP će u SAFU dostaviti zahtjev za primjenu iznimke (derogacije) s odgovarajućim obrazloženjem i popratnom dokumentacijom (ponude zaprimljene od gospodarskih subjekata prilikom izrade analize tržišta). Ako SAFU nakon analize zaprimljene dokumentacije utvrdi da je zahtjev opravdan, isti će proslijediti NOO-u koji podnosi zahtjev Europskoj komisiji na razmatranje. Odstupanje od standardne procedure se može koristiti u sljedećim slučajevima:
· u slučaju da analiza tržišta pokaže da na tržištu postoji samo jedan dobavljač koji može ponuditi proizvode npr. postoji samo jedan proizvođač i samo jedan ovlašteni dobavljač za tražene proizvode. U tom slučaju, razlozi za derogaciju trebaju uključivati objašnjenje zašto drugi kontaktirani dobavljači (ukoliko ih ima na tržištu) ne mogu isporučiti traženu robu te izjavu proizvođača i/ili dobavljača o ekskluzivnom pravu na distribuciju traženih proizvoda.
· u slučaju da analiza tržišta pokaže da na tržištu postoji više dobavljača ali svi nude isti proizvod/model (tj. postoji samo jedan proizvođač na tržištu) prvo je potrebno utvrditi jesu li tehničke specifikacije definirane na način da favoriziraju taj proizvod ili postoje i drugi proizvodi iste namjene i kvalitete koji su prihvatljivi za korisnika. U tom slučaju, prije slanja zahtjeva za derogaciju, korisnička institucija treba dostaviti detaljna objašnjenja/dokaze zašto je prihvatljiv samo taj određeni proizvod
· u slučaju da analiza tržišta pokaže da na tržištu nema proizvoda koji zadovoljava pravilo o podrijetlu robe. U tom slučaju zahtjevu za odobrenje iznimke potrebno je priložiti izjavu proizvođača.
· u slučaju da se određeni proizvod mora nabaviti da bi se osigurala kompatibilnost s postojećim sustavima.

Prije dostave dokumentacije u SAFU, potrebno je izvršiti kontrolu dokumentacije iz ove točke koristeći odgovarajuću kontrolnu listu iz priloga C5 - kontrolna lista - tehničke specifikacije za nabavu roba ovog poglavlja. JPP u SAFU službenim putem u tiskanom obliku, kao i elektroničkim putem (e-mail ili CD), dostavlja konačnu verziju tehničkih specifikacija (usuglašenu sa SAFU), zajedno s analizom tržišta. 
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Ugovori o nabavi usluga koriste se kada se predmet nabave odnosi na pružanje određenih konzultantskih usluga, bilo u obliku izrade studija ili pružanje tehničke pomoći.

Ključan dokument za provedbu ugovora o uslugama je opis poslova koji ima dvije osnovne svrhe: 
1) opis poslova je pravni dokument koji čini dio ugovora o uslugama te definira zadatke i isporučevine (outpute) koje je ugovaratelj dužan isporučiti, resurse i rokove, 
2) opis poslova povezuje provedbenu fazu projekta s fazom programiranja i kasnije praćenja održivosti, te stoga mora biti usklađen s PS/OIO. Također, njime se daju odgovarajuće osnovne informacije za praćenje projekta na svim razinama.  
Prema tome, aktivnosti u opisu poslova trebaju biti dovoljno detaljno opisane obzirom da je ugovaratelj pravno obvezan isporučiti samo one neposredne rezultate izričito navedene u opisu poslova. JPP za izradu opisa poslova koristi odgovarajući obrazac s detaljnim uputama zaprimljen od strane SAFU.

Također, JPP priprema indikativni proračun kojim se projiciraju troškovi pojedinih stavki, koji uključuju troškove povezani s radom stručnjaka, troškove koji direktno proizlaze iz pojedinačnih aktivnosti, te troškove povezane s obvezom osiguravanja vidljivosti projekta. Troškovi moraju biti precizno navedeni, usklađeni s tržišnim cijenama, te usklađeni s opisom poslova.

JPP-i u suradnji sa SAFU definiraju uvjete stručne sposobnosti gospodarskog subjekta koje će biti dijelom dokumentacije za nadmetanje, u skladu s relevantnim odredbama ZJN-a. Pri definiranju uvjeta stručne sposobnosti potrebno je uzeti u obzir potrebe projekta u skladu s opisom poslova te voditi računa o tome da zahtjevi ne budu previše restriktivni ili akumulirani, repetitivni, apstraktni ili nemjerljivi obzirom da će prilikom ocjene ponuda, dostavljeni životopisi stručnjaka biti ocjenjivani s DA/NE, tj. prihvatljivi će biti svi stručnjaci koji ispunjavaju sve propisane obavezne zahtjeve te će ponuda koja sadrži stručnjake koji ne ispunjavaju jedan od propisanih obaveznih zahtjeva biti odbijena. 

Prije dostave dokumentacije u SAFU, potrebno je izvršiti kontrolu dokumentacije iz ove točke koristeći odgovarajuću kontrolnu listu iz priloga C6 - kontrolna lista - opis poslova za nabavu usluga ovog poglavlja. JPP u SAFU službenim putem u tiskanom obliku, kao i elektroničkim putem (e-mail ili CD), dostavlja konačnu verziju opisa poslova (usuglašenu sa SAFU), zajedno s indikativnim proračunom i odredbama o stručnoj sposobnosti ponuditelja.
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Ugovor o javnoj nabavi radova uključuje ili samo izvođenje radova ili projektiranje i izvođenje radova ili poslova povezanih s nekom od aktivnosti navedenom u Dodatku I Direktivi br. 2004/18/EC Europskog Parlamenta i Vijeća (BUDGET), a može uključivati i instalaciju i/ili puštanje u pogon većih dijelova opreme. U takvim slučajevima, SAFU može odlučiti hoće li se dodijeliti zasebni ugovori, ili će izvođač građevinskih radova biti odgovoran za izvršenje svih zadataka. 

JPP je odgovorna za izradu cjelokupne projektne dokumentacije, troškovnika radova i tehničkih specifikacija. Troškovnik radova i tehničke specifikacije se izrađuju u skladu s relevantnim odredbama Zakona o javnoj nabavi. 

JPP u SAFU službenim putem u tiskanom obliku, kao i elektroničkim putem (e-mail ili CD), dostavlja konačnu verziju projektne dokumentacije (usuglašenu sa SAFU), zajedno s troškovnikom i tehničkih specifikacijama. SAFU provodi postupke kontrole dokumentacije vezano uz kompletnost, poštivanje odredbi ZJN posebno vezano uz upotrebu proizvodnih imena i trgovačkih marki te tehničkih specifikacija pripremljenih sukladno načelima javne nabave (načelo slobode kretanja robe, načelo slobode poslovnog nastana,  načelo slobode pružanja usluga te načela koja iz toga proizlaze, kao što su načelo tržišnog natjecanja, načelo jednakog tretmana, načelo zabrane diskriminacije, načelo uzajamnog priznavanja, načelo razmjernosti i načelo transparentnosti) te sukladno IPA regulativi vezano uz prihvatljivost porijekla materijala i opreme koja se planira ugraditi. 

Vezano uz opis stavki troškovnika i tehničke specifikacije, ako to nije opravdano predmetom nabave, opisi ne smiju upućivati na posebnu marku ili izvor, ili poseban proces, ili zaštitni znak, patente, tipove ili posebno podrijetlo ili proizvodnju, ako bi to imalo učinak pogodovanja ili isključenja određenih gospodarskih subjekata ili određenih proizvoda. Takva opisi iznimno su dopušteni ako se predmet nabave ne može dovoljno precizno i razumljivo opisati na temelju stavaka 3. i 4. ovoga članka. Takve upute moraju se označiti s dodatkom »ili jednakovrijedan«.Tehničke specifikacije moraju omogućiti jednak pristup ponuditeljima i ne smiju imati učinak stvaranja neopravdanih prepreka nadmetanju, te moraju omogućiti podnošenje ponuda koje odražavaju različitost tehničkih rješenja.

Kako bi se izbjegli i smanjili na najmanju moguću mjeru troškovi vezani uz nepredviđene i dodatne radove, bitno je prije slanja dokumentacije u SAFU provjeriti međusobnu usklađenost opisa stavki u troškovniku radova, tehničkim specifikacijama i projektnoj dokumentaciji.
Ukoliko se radi o specifičnim objektima prilikom dostave dokumentacije potrebno je isto naglasiti ( kao npr. da je objekt je pod zaštitom konzervatora kao kulturno dobro) kako bi se u dokumentaciju za nadmetanje uvrstili elementi kojima se osigurava odabir ponuditelja koji zadovoljava preduvjete.
Prilikom dostave  dokumentacije potrebno je i priložiti popis projektanata ( glavni projektant  projektanti pojedinih struka) koji su radili na pripremi projektne dokumentaciju te presliku važećeg akta kojim se dozvoljava gradnja ako je primjenjivo.

Prije dostave dokumentacije u SAFU, potrebno je izvršiti kontrolu dokumentacije iz ove točke koristeći odgovarajuću kontrolnu listu iz priloga C8 ovog poglavlja. 



[bookmark: _Toc438112737] Objašnjenja dokumentacije za nadmetanje i poziva na nadmetanje

Za vrijeme roka za dostavu ponuda gospodarski subjekti mogu zahtijevati objašnjenja i izmjene vezane za dokumentaciju za nadmetanje i/ili poziv na nadmetanje, a SAFU kao naručitelj je dužan odgovore staviti na raspolaganje sukladno relevantnim odredbama ZJN-a. 

Po zaprimanju upita gospodarskih subjekata koji zahtjeva objašnjenje DZN-a, voditelj projekta u SAFU priprema odgovore na pitanja koja ne zahtijevaju potporu korisničke institucije (formalno-pravna-proceduralna pitanja), dok se ona usmjerena na tehničku dokumentaciju dostavljaju na pripremu odgovora, uz ostavljanje primjerenog roka sukladno ZJN-u. Korisnička institucija pravovremeno dostavlja odgovore na proslijeđena pitanja koje SAFU verificira, te po potrebi dostavlja na doradu korisničkoj instituciji.

Po zaprimanju popunjenog obrasca s pitanjima i odgovorima, SAFU provodi analizu zaprimljenog dokumenta te isti, ukoliko je zadovoljavajuće kvalitete, objavljuje na EOJN. 

Važno je spomenuti da objašnjenja stavljena na raspolaganje ponuditeljima mogu činiti dio ugovora sklopljenog s odabranim ponuditeljem te imaju značajan utjecaj na provedbu spomenutog ugovora. 
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Izmjene dokumentacije za nadmetanje najčešće su potaknute sljedećim okolnostima:

· Zahtjevi gospodarskih subjekata za objašnjenjima koji ukazuju na nužnost izmjena DZN-a i zahtjevi za izmjenom DZN-a zaprimljeni od strane gospodarskih subjekata
U slučaju zaprimanja zahtjeva za objašnjenjem gospodarskog subjekta pristupa se pripremi odgovora sukladno odredbama točke 8.2. ovog poglavlja. Tijekom pripreme odgovora moguće je utvrđivanje elemenata unutar DZN-a i/ili PNN-a koji zahtijevaju izmjene kako bi se ispravile možebitne neusklađenosti ili omaške u okviru istih. 

· Nužnost za izmjenom dokumentacije utvrđena od strane SAFU/korisničke institucije uslijed naknadne analize iste 
Prilikom naknadne analize objavljenog DZN-a i/ili PNN-a od strane SAFU i/ili korisničke institucije moguće je utvrđivanje elemenata koji zahtijevaju izmjene kako bi se ispravile možebitne neusklađenosti ili omaške u okviru istih.

· Rješenje DKOM-a kojim se nalaže izmjena DZN-a i/ili PNN-a temeljem žalbe gospodarskog subjekta izjavljene na sadržaj DZN-a i/ili PNN-a
Izjavljivanjem žalbe gospodarskog subjekta rješavanjem koje DKOM naloži izmjenu DZN-a i/ili PNN-a, naručitelj (SAFU) dužan je pristupiti izmjeni iste.

Nastupanjem gore navedenih okolnosti, ili bilo koje druge okolnosti koja bi opravdano zahtijevala izmjenu DZN-a i/ili PNN-a, voditelj projekta u SAFU pristupa pripremi iste. Ukoliko se okolnosti koje dovode do izmjene DZN-a i/ili PNN-a odnose na tehničke aspekte projektne dokumentacije, odnosno DZN-a, voditelj projekta u SAFU kontaktira korisničku instituciju te od iste zahtjeva prijedlog izmjena tehničke dokumentacije.

Po zaprimanju prijedloga izmjena tehničke dokumentacije od korisničke institucije za koje analizom utvrdi da su prihvatljive, voditelj projekta u SAFU pristupa pripremi izmjene DZN-a i/ili PNN-a. 







[bookmark: _Toc438112739]Javno otvaranje, pregled i ocjena ponuda te donošenje odluke o odabiru i/ili poništenju

[bookmark: _Toc438112740] Zaprimanje i javno otvaranje ponuda

Ponude se zaprimaju na urudžbenom zapisniku Naručitelja, upisuju u upisnik o zaprimanju ponuda i čuvaju do (javnog) otvaranja ponuda. 

Javno otvaranje ponuda provodi se u otvorenom i ograničenom postupku javne nabave dok se u ostalim postupcima, osim pregovaračkog postupka javne nabave bez prethodne objave, provodi javno otvaranje konačnih ponuda. U postupku sklapanja ugovora o javnim uslugama iz Dodatka II. B ZJN-a javno otvaranje ponuda se ne provodi. 

U SAFU ponude otvaraju najmanje dva ovlaštena predstavnika naručitelja za javno otvaranje ponuda koji su imenovani odlukom o imenovanju ovlaštenih predstavnika naručitelja. 

Uz ovlaštene predstavnike naručitelja za javno otvaranje ponuda (iz SAFU), javnom otvaranju ponuda smiju prisustvovati i ovlašteni predstavnici naručitelja imenovani od strane korisničkih institucija za pregled i ocjenu ponuda, ovlašteni predstavnici ponuditelja i druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja u postupku javnog otvaranja ponuda imaju samo ovlašteni predstavnici naručitelja i ovlašteni predstavnici ponuditelja.

Javno otvaranje ponuda započinje na naznačenom mjestu i u naznačeno vrijeme, istodobno s istekom roka za dostavu ponuda. Ovlašteni predstavnici naručitelja za javno otvaranje zajedno sa zaposlenicima Pisarnice SAFU koordiniraju pribavljanje zaprimljenih ponuda na mjesto naznačeno za javno otvaranje, osiguravajući pritom poštivanje zakonske odredbe i primjenjive odredbe DZN-a o pravovremenom početku javnog otvaranja ponuda. 

Prvo se otvaraju ponude dostavljene elektroničkim putem korištenjem dva privatna ključa koja su ovlašteni predstavnici naručitelja zaprimili od ovlaštenog servisa za objavu na način da se ovlašteni predstavnici naručitelja prijave u sustav EOJN-a sa svojim pristupnim podacima i učitaju svoj privatni ključ. Elektroničke ponude se otvaraju prema rednom broju iz upisnika o zaprimanju elektronički dostavljenih ponuda, a nakon njih se otvaraju ponude dostavljene u papirnatom obliku prema rednom broju iz upisnika o zaprimanju ponuda. 

Ovlašteni predstavnici naručitelja za javno otvaranje sastavljaju zapisnik o javnom otvaranju ponuda koji se odmah uručuje svim prisutnim ovlaštenim predstavnicima ponuditelja, a ostalima se šalje na pisani zahtjev. Zapisniku se prilažu upisnik o zaprimanju elektroničkih ponuda i upisnik o ponudama zaprimljenim na urudžbeni zapisnik te ovlasti za zastupanje prisutnih ovlaštenih predstavnika ponuditelja.

Postupak zaprimanja i javnog otvaranja ponuda kao i sadržaj zapisnika o javnom otvaranju ponuda propisani su Uredbom o načinu izrade i postupanju s dokumentacijom za nadmetanje i ponudama.

U slučajevima pregovaračkog postupka javne nabave bez prethodne objave kada se javno otvaranje ponuda ne provodi, uredno zaprimljene ponude (u roku i na način određen DZN-om) prema rednom broju iz upisnika o zaprimljenim ponudama otvaranju ovlašteni predstavnici naručitelja za otvaranje ponuda.

U navedenom postupku zapisnik o otvaranju ponuda se ne sastavlja već se upisnik o zaprimljenim ponudama prilaže Zapisniku o pregledu i ocjeni inicijalnih i/ili konačnih ponuda u pregovaračkom postupku javne nabave bez prethodne objave. Sadržaj Zapisnika o pregledu i ocjeni inicijalnih i/ili konačnih ponuda u pregovaračkom postupku javne nabave bez prethodne objave propisan je Uredbom o načinu izrade i postupanju s dokumentacijom za nadmetanje i ponudama.
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Nakon otvaranja ponuda vrši se pregled i ocjena ponuda na temelju uvjeta i zahtjeva iz DZN-a. Pregled i ocjena ponuda tajni su do donošenja odluke o odabiru ili poništenju.

Detaljno postupanje ovlaštenih predstavnika naručitelja tijekom pregleda i ocjene ponuda propisano je relevantnim člancima Zakona o javnoj nabavi i Uredbom o načinu izrade i postupanju s  dokumentacijom za nadmetanje i ponudama. 

Nakon otvaranja ponuda ovlašteni predstavnici naručitelja iz SAFU u prvom koraku pregleda provjeravaju dokumente kojima ponuditelji dokazuju da ne postoje obvezni i ostali razlozi isključenja propisani DZN-om te provjeravaju dostavljena jamstva. U slučaju da dokumenti kojima ponuditelji dokazuju da ne postoje obvezni i ostali razlozi nedostaju ili sadrže nejasnoće i nedostatke, ovlašteni predstavnici naručitelja mogu uputi zahtjev za pojašnjenjem i/ili upotpunjavanjem ponude. 

U drugom koraku svi ovlašteni predstavnici naručitelja vrše provjeru uvjeta sposobnosti ponuditelja propisanih DZN-om, čime mogu biti obuhvaćeni, ovisno o vrsti nabave (robe, radovi ili usluge) pregled i ocjena:

· Uvjeta pravne i poslovne sposobnosti (izvadak iz registra, suglasnosti nadležnih tijela za obavljanje aktivnosti predviđenih ugovorom) 
· Uvjeti financijske sposobnosti (BON 1, BON 2, bilance, račun dobiti i gubitka)
· Minimalnih razina tehničke sposobnosti (popis uredno izvršenih ugovora i pripadajuće potvrde o urednom izvršenju)
· Minimalnih razina stručne sposobnosti (popis stručnjaka i pripadajući životopisi, diplome, certifikati, uvjerenja, potvrde)
U slučaju da dokumenti kojima ponuditelji dokazuju ispunjenje uvjeta sposobnosti nedostaju ili sadrže nejasnoće i nedostatke, ovlašteni predstavnici naručitelja mogu uputi zahtjev za pojašnjenjem i/ili upotpunjavanjem ponude.

U posljednjem koraku ovlašteni predstavnici naručitelja provjeravaju troškovnik i sve ostale dijelove ponude čija je dostava propisana DZN-om. U slučaju da dostavljeni troškovnik sadrži aritmetičke pogreške, ovlašteni predstavnici naručitelja mogu uputiti zahtjev za prihvatom ispravka računske pogreške.

Prilikom pojašnjavanja i/ili upotpunjavanja ponuda ovlašteni predstavnici naručitelja postupaju u skladu s osnovnim načelima javne nabave uvažavajući pritom u potpunosti zakonske odredbe o dijelovima ponude koje je dozvoljeno pojasniti i/ili upotpuniti te načinu komunikacije s ponuditeljima i rokovima. Sukladno važećim zakonskim odredbama, zahtjeve za pojašnjenjem i/ili upotpunjavanjem moguće je slati istovremeno ili odvojeno te će postupanja ovlaštenih predstavnika naručitelja ovisiti o predmetu nabave i sadržaju, odnosno opsegu pojedinih zahtjeva.  

Postupak pojašnjavanja i/ili upotpunjavanja ponuda potrebno je opisati u Zapisniku o pregledu i ocjeni ponuda na način da se ukratko opiše zahtjev za pojašnjenjem i/ili upotpunjavanjem, odgovor ponuditelja te zaključak ovlaštenih predstavnika naručitelja. 

Prilikom pregleda i ocjene ponuda potrebno je uvažiti zakonske odredbe o postupanju s ponudama u kojima je iskazana neuobičajeno niska cijena te postupiti u skladu s istima.

Bez obzira na to da li je pojedina nabava podijeljena na grupe predmeta nabave ili ne, za pojedinu nabavu se sastavlja jedan zapisnik o pregledu i ocjeni ponuda. Obvezni sadržaj zapisnika o pregledu i ocjeni ponuda propisan je Uredbom o načinu izrade i postupanju s dokumentacijom za nadmetanje i ponudama.

Prilikom pregleda i ocjene ponuda potrebno je poštovati zakonske odredbe o redoslijedu pregleda i ocjene pojedinih dijelova ponude te takvo postupanje uključiti i u Zapisnik o pregledu i ocjeni ponuda. 

Nakon pregleda i ocjene ponuda samo valjane ponude se rangiraju prema kriteriju za odabir ponude. 

Po izvršenom rangiranju ovlašteni predstavnici naručitelja predlažu naručitelju odabir ili poništenje postupka po grupama nabave (ako je primjenjivo) te završavaju pregled i ocjenu potpisom Zapisnika o pregledu i ocjeni ponuda.  

Odredbe ove točke na primjeren način se primjenjuju u slučaju provođenja pregleda i ocjene ponuda tijekom pregovaračkog postupka bez prethodne objave. Za potrebe pregovaračkog postupka bez prethodne objave priprema se o zapisnik pregledu i ocjeni inicijalnih i/ili konačnih ponuda u pregovaračkom postupku javne nabave bez prethodne objave. Sadržaj zapisnika o pregledu i ocjeni inicijalnih i/ili konačnih ponuda u pregovaračkom postupku javne nabave bez prethodne objave propisan je Uredbom o načinu izrade i postupanju s dokumentacijom za nadmetanje i ponudama.

Koordinator priprema i prijedlog odluke o odabiru ili poništenju za predmetnu nabavu i to po grupama (ako je primjenjivo) sukladno zaključcima iz zapisnika o pregledu i ocjeni. Sadržaj odluke o odabiru i odluke o poništenju propisani su relevantnim člancima ZJN-a. 

Po završetku postupka pregleda i ocjene ponuda, odnosno po sastavljanju i potpisivanju zapisnika o pregledu i ocjeni ponuda te pripremanju prijedloga odluke o odabiru/poništenju, predmet se upućuje u internu kontrolu. 

Slijedom nalaza interne kontrole, koordinator obavještava ovlaštene predstavnike naručitelja iz KI o nalazima kontrole te po potrebi saziva dodatni sastanak pregleda i ocjene ponuda. 
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Na osnovi rezultata pregleda i ocjene ponuda, po odobrenju zapisnika o pregledu i ocjeni ponuda i prijedloga odluke o odabiru ili poništenju od strane interne kontrole iz prethodne točke donosi se:

· odluka o odabiru kojom se odabire najpovoljnija ponuda ponuditelja s kojim će se sklopiti ugovor o javnoj nabavi temeljem kriterija za odabir ponude ili

· odluka o poništenju postupka nabave za cjelokupan predmet nabave ili za pojedinu grupu predmeta nabave kada se razlozi za poništenje odnose na pojedinu grupu predmeta nabave, ako je bilo dopušteno takvo podnošenje ponuda.

Poništiti postupak nabave odnosno poništiti postupak za pojedinu grupu nabave moguće je jedino temeljem razloga određenih ZJN-om. Pritom valja razlikovati obvezne, odnosno, ostale razloge poništenja postupka.

Rok mirovanja primjenjuje se sukladno važećim zakonskim odredbama i to 15 dana kod nabave velike vrijednosti, odnosno 10 dana kod nabave male vrijednosti od dana dostave odluke o odabiru odnosno od objave prethodne obavijesti o namjeri sklapanja ugovora. 

Tijekom roka mirovanja nije moguće pristupiti sklapanju ugovora o javnoj nabavi. 

Rok mirovanja nije potrebno primijeniti jedino u slučajevima izrijekom određenim ZJN-om.

Do isteka rokova za izjavljivanje žalbi u pojedinom postupku, SAFU kao naručitelj dužan je omogućiti uvid u ponude, odnosno, ostalu dokumentaciju nastalu tijekom pregleda i ocjene ponuda u opsegu i rokovima sukladno odredbama ZJN-a. 
 
Po isteku roka mirovanja, kada nije zaprimljena žalba, pristupa se pripremi ugovora o javnoj nabavi. 

U slučaju izjavljene žalbe na javno otvaranje ili odluku o odabiru/poništenju ovlašteni predstavnici naručitelja iz SAFU postupaju po žalbi. Odgovor na žalbu s očitovanjem o žalbenom navodu i o žalbenom zahtjevu te svu popratnu dokumentaciju pripremaju ovlašteni predstavnici naručitelja iz SAFU te dostavljaju DKOM-u najkasnije u roku pet dana od dana primitka žalbe. Ovisno o sadržaju žalbe, u postupanje se uključuje i KI te sukladno Operativnom sporazumu između DOOP-a i VP-a u okviru provedbe IPA programa – komponenta I eventualne troškove žalbenih postupaka snosi ona institucija iz koje dolaze predstavnici u čijoj je nadležnosti dio postupka u odnosu na koji je izjavljena žalba.

Nakon izvršnosti odluke DKOM-a kojom je odlučeno u korist naručitelja, prije izrade i sklapanja ugovora o javnoj nabavi potrebno je postupiti u smislu relevantnog članka ZJN-a.
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 Ovlašteni predstavnici naručitelja iz SAFU u predmetnoj nabavi pripremaju ugovor o javnoj nabavi. Ugovor o javnoj nabavi se priprema temeljem odredbi DZN-a i sastoji od dijelova određenih DZN-om. 

Potpisivanju ugovora od strane SAFU se pristupa nakon isteka roka mirovanja ili po izvršnosti odluke DKOM-a u korist naručitelja kada su ispunjeni uvjeti iz relevantnog članka ZJN-a. Iznimno, ukoliko je tako određeno DZN-om, kada ugovor o javnoj nabavi nastane nakon roka za ugovaranje određenog primjenjivim međunarodnim ugovorom, a zamjenska sredstva financiranja nisu osigurana na drugi način, ne pristupa se potpisivanju ugovora već se odabranog ponuditelja obavještava o istom sukladno primjenjivim odredbama iz DZN-a. 

Ugovor pripremljen od strane interne kontrole te potpisan od strane DOOP-a dostavlja se ugovaratelju na potpis. Uz 2 primjerka ugovora koji se dostavljaju na potpis, ukoliko je tako određeno DZN-om, odabranom ponuditelju se ostavlja rok za dostavu potrebnih jamstava kako je određeno uvjetima nadmetanja. 

Ovlašteni predstavnici naručitelja iz SAFU u predmetnoj nabavi po zaprimanju potpisanog ugovora pripremaju obavijest o sklopljenim ugovorima u roku 48 dana od dana sklapanja ugovora.  

Od dana potpisa ugovaratelja na ugovoru počinju teći rokovi za izvršenje ugovora.
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Opće odredbe o pravnoj zaštiti u postupcima javne nabave, rokovi za izjavljivanje žalbe, sadržaj i učinak žalbe te postupanja DKOM-a opisani su relevantnim člancima ZJN-a.

U slučaju zaprimanja žalbe na dokumentaciju za nadmetanje, odgovor na žalbu s očitovanjem o žalbenom navodu i o žalbenom zahtjevu te svu popratnu dokumentaciju priprema SAFU u suradnji s JPP-om ako je potrebno te po potpisu DOOP-a dostavlja DKOM-u najkasnije u roku pet dana od dana primitka žalbe.

U slučaju zaprimanja žalbe na javno otvaranje ponuda ili odluku o odabiru ili poništenju, odgovor na žalbu s očitovanjem o žalbenom navodu i o žalbenom zahtjevu te svu popratnu dokumentaciju priprema SAFU te po potpisu DOOP-a dostavlja DKOM-u najkasnije u roku pet dana od dana primitka žalbe. 
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Prilog C1 – Izjava o (ne)postojanju sukoba interesa
Prilog C2 – Izjava o objektivnosti i povjerljivosti
Prilog C3a- Izjava VP za IPA program
Prilog C3b – Izjava VP za Prijelazni instrument
Prilog C4 – predložak tehničkih specifikacija za nabavu roba
Prilog C5 – kontrolna lista – tehničke specifikacije za nabavu roba
Prilog C6 – kontrolna lista – opis posla za nabavu usluga
Prilog C7 – predložak životopisa
Prilog C8 – kontrolna lista-troškovnik radova i tehničke specifikacije za nabavu radova
Prilog C9 - priručnik SAFU za provedbu postupka nabave bagatelne vrijednosti

